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РЭФЛЕКС1ЙНЫ ГЕРОЙ У АПОВЕСЦ1 БАРЫСА ПЯТРОВ1ЧА “ПУП1НА”

Аповесць Барыса Пятров1ча “Пуцша” (2013) добра прэзентуе шдывь 
дуальна-аутарскую манеру тсьменшка, якая спалучае рысы экз1стэнцыял1з- 
му, клашчнага тсьма i стылёвага авангардызму. Сва1м1 мастацк1м1 характа- 
рыстыкам1 аповесць адпавядае сучасным тэндэнцыям развiцця беларускай 
прозы з характэрнай аслабленай сюжэтна-фабульнай структурай i пiльнай 
увагай да рэфлексш аутара-апавядальшка у якасцi галоунага героя твора. 
Твор Б. Пятровiча прасякнуты лiрычнасцю, настальгiяй па часе маладосщ, 
калi аутар студэнтам факультэта журналютыю адправiуся у творчую 
практыку на Сахалiн. Выбар месца практык быу абумоулены прагай далёкай 
рамантычнай вандроую i жаданнем дакрануцца да слядоу японскай куль­
туры, яюя ён спадзявауся заспець на востраве. Менавта тут, у рэалiях 
далёкага i чужога краю, на супрацьлеглым канцы зямлi, адбываецца штэн- 
шуны працэс самаспасцiжэння i самавызначэнне героя праз роздум аб асноу- 
ных праблемах быцця, а кантэкст Сахалша дапамагае прыйсцi да больш 
глыбокага разумення радзiмы, Беларусi.

У аповесщ няма прамых экзiстэнцыйных разважанняу, але ёсць пэунае 
экзiстэнцыйнае адчуванне, якое пранiзвае усе узроунi тэксту. Аповесць 
Б. Пятровiча аутабiяграфiчная, але аутар дыстанцуецца ад свайго героя, 
з адлегласщ сталых год ён успамшае, рэфлексуе i пэуным чынам дадумвае 
сябе. Я-герой пераутвараецца у адстароненую трэцюю асобу, героя без iменi, 
якi у творы ф^уруе як ён. Прычым гэты асабовы займеннiк у тэксце кнiгi 
набраны куршвам, як усё-такi герой адмысловы, звязаны з аутарам. Калi 
лггаратура рэалiзму паказвала сацыяльна, гiстарычна, пшхалапчна матывава- 
ную асобу, якая спалучала у сабе iндывiдуальнае i тыповае, то сучасная 
лiрычная проза адмауляецца ад “тыпау”, вызваляе асобу ад любой дэтэрмша- 
цыi. Герой знаходзщца у сiтуацыi сам насам з быццём, жыццём i смерцю, 
уласным “я”.

Варта адзначыць, што Б. Пятровiч майстар малых празаiчных форм: 
каротюх замалёвак, эцюдау або, як назвау гэту жанравую форму шсьменшк, 
фрэсак. Аповесць “Пуцша” таксама выходзщь за межы складзенай жанравай 
сютэмы i вылучаецца адсутнасцю лiнейнага аповеду, драбленнем сюжэтна- 
кампазiцыйнай структуры, фрагментарнасцю замалёвак. Такая адсутнасць 
жосткай сюжэтна-фабульнай структуры апраудана фрагментарнасцю л(рыч- 
нага перажывання i рэфлексii, абумоулена варыятыунасцю, неiерархiяза- 
ванасцю, паточнасцю разнародных з’яу у адзiнай i бязмежнай плыш быцця. 
У гэтым плане назва аповесщ “Пуцша” вельмi характэрная. Слова пуцгна 
азначае масавую лоулю рыбы. Сапрауды, рыба (дзе суцэльным жывым 
касяком, паблiскваючы i пералiваючыся срэбнай луской асобных рыбак- 
фрагментау. У кампазщыйнай структуры аповесцi немагчыма выявщь 
сюжэтны цэнтр i перыферыю, клашчную прэамбулу, завязку, развязку i г. д.
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Тут усе важна i усе фрагменты успам1нау храналапчна перамешаны i знахо- 
дзяцца у аднолькавым 1ерарх1чным становшчы: вострау Шыкатан i начное 
плаванне на Кунашыр, знаемства з братамi-армянамi i сустрэча з землякамь 
беларусамi, сяброуства з сапрауднай дзяучынай-японкай i адпачынак на 
дзядзькавай дачы, дзе давялося канкурыраваць за ежу з цэлай армiяй 
пацукоу, перамешаныя з гэтымi сюжэтнымi мiкраэпiзодамi шматлiкiя ура- 
жаннi i асацыяцыi, рэфлексii i медытацыi, напружаныя лiрычна-фiласофскiя 
разважаннi. Усе фрагменты ствараюць суцэльную плынь быцця, што пад- 
крэслена i афармленнем аповесцi: яна драбнщца на абзацы, звязаныя памiж 
сабой адным сказам, перарваным пасярэдзше.

На беразе Цiхага акiяна, маючы за спiной увесь велiзарны мацярык, 
дзе недзе у неверагоднай далечыш засталася радзiма, ен разважае пра 
адноснасць уюх ранейшых уяуленняу: “Усяляю пачатак адначасова робiцца 
канцом, а канец -  пачаткам, i усе сщскаецца у кропку, i гэтая кропка -  ты, 
адзiнокi, забыты уюмк” Своеасаблiвым ключом для разумення настрояу 
твора выступае вынесены у эпiграф хоку Басе: “Матыльком нiколi // Яму ужо 
не стаць. // Дарэмна дрыжыць // Вусень на восеньсюм ветры.” Матыу 
пераходнасщ i бясконцасцi паутарэнняу жыцце/смерць прысутшчае у думках 
i разважаннях героя на працягу усяго твора. Матылек -  сталы вобраз-сiмвал 
чалавечай дуттты. Смерць паустае тут як узыходжанне да сваей вышэйшай 
сутнасцi, больш высокай ступенi iснавання. Пра свайго аутабiяграфiчнага 
героя аутар пазначае, што “ён яшчэ вусень.” Толькi памiраючы тут вусенем, 
пераутвараешся у матылька. Таму для героя страх смерщ паступова адступае, 
а сама смерць падаецца як вызваленне, як пераход у шшую якасць -  “больш 
высокую, звышкультурную ступень развщця: быу вусенем -  стау матыль­
ком...” Разважаннi пра жыцце i смерць упiсваюцца у агульныя разважанш 
пра адноснасць усяго: што есць пачаткам i канцом iндывiдуальнага 
юнавання, гэтай iснай рэальнасцi, дзе заканчваецца Захад i пачынаецца 
Усход. Свет закальцаваны, як i iснаванне у iм чалавека закальцавана ж^1ццем 
i смерцю.

Апынуушыся на Сахалiне i Курыльскiх астравах, герой выпадае з пры- 
вычнага атачэння, з сацыяльнага кантэксту i iснуе нiбы сам па сабе. Для 
беларуса з сакралiзаваным паняццем “сваей зямлГ’, аутахтона i у вялiкай 
меры дамаседа, прывычнага да абмежаванай, утульнай, абжытай i заселенай 
прасторы, бязмежная акiянская роунядзь i адчуванне быцця не у сярэдзше, 
а на краi, выклiкае натуральнае адчуванне разгубленасцi, няпэунасцi i няу- 
тульнасцi. Гэтаксама адчувае сябе герой аповесщ Б. Пятровiча: “^тут, на 
краi зямлi, гэты пачатак-канец больш наглядны, чым у палескiм лесе, балоце, 
альбо нават на беразе рачулю з iнтымнай назвай Пша, Лань, Пцiч, Лiпа 
цi шшай камбiнацыi з чатырох лiтарау, бо там прастора замыкаецца, хай сабе 
i на даляглядзе, а тут — адкрытая наскрозь, навылет, ажно да Амерыю, дзе ён 
ш разу не быу i наурад цi пабудзе, бо са сваей палескай вескi ён пайшоу 
не у той бок (хоць зямля i круглая) i дабрауся толью да Сахалша, да Курылау, 
да Шыкатана, што само па сабе дасягненне не меншае, чым падарожжа 
у друп бок пачатку-канца, аднак ганарыцца няма чым, бо i тут ён чужы” .
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Тут, на канцавой кропцы зямлу герой востра адчувае экзютэнцыйную 
адзшоту i асабютую непрыкаянасць, часовасць i няпэунасць як свайго 
юнавання, так i усяго, што бачыцца наукол. Выпадковыя знаёмцы, якiх герой 
сустракае на сваiм шляху, -  усе людзi прышлыя, не тутэйшыя, закiнутыя 
сюды рознымi вятрамi. Вострау Кунашыр падаецца вузкiм караблём сярод 
акiяна, тым самым Ноевым каучэгам, на яюм сабралiся людзi, выкiнутыя 
з мацерыковай, абжытай прасторы. Агульнае, што зштоувае гэтых людзей, -  
гэта пачуццё алапчнасщ, выпадковасцi iснавання тут i цяпер. Жывучы на так 
званых “спрэчных тэрыторыях”, яны так i не зрабiлi ix цалкам сваiмi. 
У супрацьлегласць абжытасщ i сакралiзацыi беларускага Дому, аутар 
падкрэслiвае часовасць жытла гэтых прышлых людзей i неуладкаванасць 
побыту, што казала пра тое, што ix прысутнасць тут -  часовая, што “не жыць 
сюды яны прыехалу не абжываць i абжывацца, а зарабiць грошай i з’ехаць на 
мацярык... У дамах выселеных японцау жывуць часовыя, заусёды часовыя 
людзi, якiя i дошю не прыбiлi, каб падтрымаць дамок, бо не ix ён, а шчый...” 
Жыццё героя на гэтым краi зямлi працята няутульным скразняком, 
няспынным моцным ветрам з аюяна, што яшчэ больш узмацняе яго 
адчуванне непакою i закiнутасцi, яюя злiваюцца у адчуванне адчаю i невы- 
мернай тугi: “Накочвалася такая адзшота... такi адчайны песiмiзм, што тут 
жыць не хацелася, «тут» пераходзша ва «увогуле» i не ратавала нават незна- 
ёмая, не стандартна сярэднееурапейская, прырода, наадварот, яна пад- 
крэслiвала чужоту усяго навакольнага”.

Пэуным чынам герой аповесцi трапляе у кантэкст, якi па сваix сутнас- 
ных характарыстыках супрацьлеглы беларускаму светаадчуванню i нацыя- 
нальнай карцiне свету. Чужое наваколле дае штуршок штэнюунаму працэсу 
нацыянальнага самаусведамлення героя, пошуку сябе не толью як асобы, 
але i беларуса: “Ён упершыню задумауся над тым: хто я ёсць i што я ёсць без 
роднай мовы, бо да таго ганарыуся, што чыста-чыста, зусiм без акцэнту, 
размауляе па-расейску. Менавгга адтуль, з Саxалiна, ён вярнууся на Беларусь 
беларусам” Па прынцыпе кантрасту i параунання супрацьлеглага герой 
пачынае па-сапрауднаму асэнсоуваць i ацэньваць радзiму, разважаць пра яе 
адметнасць i спецыфiку. Цiкавыя яго параунаннi Беларус i Японп, якой 
цiкавiуся i захапляуся: “Японцы ёсць тое, юм маглi б стаць беларусы, каб 
жыи на асобным востраве, а беларусы, ёсць тое, юм мага б стаць на 
мацерыку японцы, калi б мелi такix суседзяу, якix маюць беларусы.”

Нягледзячы на тое, што у сюжэтнай аснове ляжыць вандроука на край 
зямлу твор Б. Пятровiча атрымауся вельмi iнтымным i камерным. Сталенне 
аутабiяграфiчнага героя прасочваецца па-за уплывам грамадска-палпычных 
або сацыяльных фактарау, а хутчэй у сггуацьи “выкiнутасцi” з ix, калi герой 
аказваецца сам па сабе. Аповесць падкрэгавае значнасць не тыповага, 
а iндывiдуальнага, каштоунасць асабютага эмацыянальнага i штэлектуаль- 
нага вопыту, сцвярджае асабовы пачатак у мастацкай лггаратуры.
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